
客室

• パイナップルの葉をアップサイクル素材として使用したアメニティ

の導入（リモコンケース、ジュエリートレイ、メモパッド、トイレット 

ペーパーケース）

• ペットボトルの100％再利用

• 客室コーヒーマシーンの使用済みカプセルを回収、リサイクルプ

ログラムヘ参画し、培養土をホテル内の植栽に利用

• リサイクル可能なアメニティを導入（歯ブラシ、カミソリ）

• ご希望の方のみにシーツやタオル交換を行うエコカードの設置

• 窓の開閉によリ自動で空調を制限するエアコンの導入



ROOMS

• Use of amenities made from upcycled pineapple leaves

 (remote control case, jewelry tray, memo pad, toilet paper case)

• Recycling of 100% of PET bottles

• Retrofitting and recycling of used capsules from room coffee 

machines, participating in a recycling program, using the resulting

soil for hotel plantings

• Introduction of recyclable amenities (toothbrushes, razors)

• Utilization of an Eco Card for sheet and towel replacement 

only upon request

• Implementation of air conditioning that shuts off through 

window opening and closing



・サンゴに優しい日焼け止めの販売

・廃車の窓ガラスを再利用した琉球ガラスを販売

・リサイクルプラスチック、植物由来のブラシヘッドを

採用した歯ブラシを販売

ブティック

・プラスチック製のレジ袋減少のためペーパーバッグを導入

・プリントはFSC認証紙を使用

・ペットボトル再生利用の不織布バッグの販売

・マイクロプラスチック防止のウォッシングバックを販売



BOUTIQUE

•Introduction of paper bags to reduce plastic shopping bag usage

•Printing on FSC certified paper

•Sale of reusable non-woven bags made from recycled PET bottles

•Sale of washing bags to prevent microplastics

•Sale of coral-friendly sunscreen

•Sale of Ryukyu glass made from recycled car window glass

•Sale of toothbrushes with recycled plastic and plant-based brush heads



フード

・レストランで提供している夜光貝の貝殻をアクセサリー作りのワークショップの素材として再利用

・天然植物由来材料100％のさとうきびストローとステンレス製ストローを採用

・調理工程で廃棄されるフルーツをドリンクのガーニッシュとして再利用

・ワインのコルクをキッズアクテビティの素材として再利用

•永続的に食材を有効活用し、食材廃棄削減を促進



FOOD

• Reuse of shells served in the restaurant for accessory-making workshops on 

property

• Property-wide use of 100% natural plant-derived sugarcane and stainless-steel 

straws

• Reuse of fruit discarded during the cooking process as garnishes for drinks

• Reuse of wine corks as materials for kids' activities

• Ongoing efforts to effectively utilize ingredients, minimizing ingredient waste



地域活動・人材

• ローカルNPOと連携し学生向けに職業体験や課外活動の

プログラムを提供

• 国連環境計画主導の持続可能な海洋観光活動を行うため

「Green Fins」を遵守

• ローカルのビーチクリーンヘ参加

• ダイバーシティ採用

• アメニティ製作の一部を障がい者就労施設へ委託し雇用を維持

LOCAL ACTIVITIES & HUMAN RESOURCES

• Collaboration with local NGOs to provide vocational experience 

and extracurricular activity programs for students

• Adherence to "Green Fins" for sustainable marine tourism activities 

under the lead of the United Nations Environment Programme

• Participation in local beach cleanups

• Diverse hiring practices

• Outsourcing some amenity production to employment facilities 

for people with disabilities to sustain employment
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